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Use screws 2 and gaskets 3 with wrench 4 to connect
sofa seat board C to left armrest A and right armrest B.

Verbinden Sie die Sitzplatte C des Sofas mit der linken Armlehne
A und der rechten Armlehne B mithilfe von Schrauben 2,
Unterlegscheiben 3 und Schraubenschlüssel 4.

Utilisez les vis 2 et les rondelles 3 avec la clé 4 pour
assembler la planche d'assise du canapé C à l'accoudoir
gauche A et à l'accoudoir droit B.

Utilice los tornillos 2 y las arandelas 3 con la llave 4 para
conectar la tabla de asiento del sofá C al reposabrazos
izquierdo A y al reposabrazos derecho B.

Utilizzare le viti 2 e le rondelle 3 con la chiave inglese 4
per collegare la base della seduta del divano C al
bracciolo sinistro A e al bracciolo destro B.
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Install plastic feet 1 onto left armrest A and right armrest
B respectively.

Montieren Sie die Kunststofffüße 1 jeweils an der linken
Armlehne A und der rechten Armlehne B.

Installez les pieds en plastique 1 respectivement sur
l’accoudoir gauche A et l’accoudoir droit B.

Montare i piedini in plastica 1 rispettivamente sul bracciolo
sinistro A e sul bracciolo destro B.

Montare i piedini in plastica 1 rispettivamente sul
bracciolo sinistro A e sul bracciolo destro B.



Use screws 2 and gaskets 3 with wrench 4 to connect
sofa back  panel D to left armrest A and right armrest B.

Verbinden Sie die D des Sofas mit der linken ArmlehneRückwand
A und der rechten Armlehne B mithilfe von Schrauben 2,
Unterlegscheiben 3 und Schraubenschlüssel 4.

Utilisez les vis 2 et les rondelles 3 avec la clé 4 pour
assembler il pannello posteriore del divano D à l'accoudoir
gauche A et à l'accoudoir droit B.

Utilice los tornillos 2 y las arandelas 3 con la llave 4 para
conectar el panel trasero del sofá D al reposabrazos
izquierdo A y al reposabrazos derecho B.

Utilizzare le viti 2 e le rondelle 3 con la chiave inglese 4
per collegareil pannello posteriore del divano D al
bracciolo sinistro A e al bracciolo destro B.
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Legen Sie das Rückenkissen E und das Sitzkissen F
wie abgebildet auf das Sofa.

Place back cushion E and seat cushion F on the sofa as
shown in the figure.

Posez le coussin de dossier E et le coussin d’assise F
sur le canapé comme indiqué sur la figure.

Coloque el cojín de respaldo E y el cojín de asiento F
sobre el sofá tal como se muestra en la figura.

Appoggiare il cuscino schienale E e il cuscino seduta F
sul divano come illustrato in figura.
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Zeigen Sie weitere Kombinationsmöglichkeiten des Sofas.

Show other combination ways of the sofa.

Présentez les autres combinaisons du canapé.

Muestre las otras formas de combinación del sofá.

Mostrare le altre modalità di combinazione del divano.


